Da Lessico famigliare (di Natalia Ginzburg)

Venivano a volte, a casa nostra, la sera, gli amici di mio padre: come lui professori d'università, biologi e scienziati.  Mio padre, quando si preannunciavano quelle serate, a cena, chiedeva a mia madre: ~ Hai preparato un po' di trattamento? -II trattamento erano tè e biscotti: liquori, in casa nostra, non ne entravano mai. A volte mia madre non aveva preparato nessun trattamento, e mio padre allora s'arrabbiava: - Come non c'è trattamento? Non si può ricevere la gente senza dar trattamento! Non si può fare delle negrigure
! 

Tra gli amici più intimi dei miei genitori, c'erano i Lopez, e cioè la Frances e suo marito, e i Terni.  II marito della Frances si chiamava Amedeo, ma era soprannominato Lopez, ancora dal tempo che era, insieme a mio padre, studente. II soprannome che aveva mio padre da studente, era Pom, che voleva dire pomodoro, per via dei suoi capelli rossi; ma mio padre, se lo chiamavano Pom, s'arrabbiava moltissimo, e permetteva soltanto a mia madre di chiamarlo così. Tuttavia i Lopez dicevano, parlando fra loro della nostra famiglia, «i Pom» allo stesso modo come noi dicevamo, di loro, «i Lopez». La ragione di questo soprannome che aveva Amedeo, nessuno ha mai saputo spiegarmela, e s'era persa, credo, nella notte dei tempi. Amedeo era grasso, con ciocche di capelli fini e candidi come la seta; parlava con l'erre
, come sua moglie e come i loro tre figli maschi, nostri amici. I Lopez erano molto più eleganti, più raffinati e più moderni di noi: avevano una casa più bella, avevano l'ascensore, e il telefono, che in quegli anni non aveva ancora nessuno. La Frances, che andava spesso a Parigi, portava di là le ultime novità in fatto di vestiti e di mode............  

Quando i miei genitori andavano, la sera, dai Lopez, mio padre al ritorno magnificava la loro casa, i mobili, e il tè che veniva servito su un carrello, in belle tazze di porcellana; e diceva che la Frances «sapeva più fare», cioè sapeva trovare bei mobili e belle tazze, sapeva come si arreda una casa, e come si serve il tè.

1
Vero o falso?

	i) I liquori facevano parte del 'trattamento'
	

	ii) Il cognome di Frances era Lopez
	

	iii) Il padre di Natalia si arrabbiava quando la moglie lo chiamava "Pom"
	

	iv) Non si sa perchè Amedeo veniva chiamato Lopez
	

	v) Tutti i Lopez parlavano con l'erre
	

	vi) I Lopez avevano il telefono
	

	vii) Frances andava regolarmente a Parigi
	

	viii) Il padre di Natalia ammirava la casa dei Lopez
	


2 
Rispondi in italiano
a) Che mestiere faceva il padre de Natalìa?

 Faceva il .................................................................................

b) Quando si arrabbiava il padre di Natalìa? (2)

...................................................................................................................................

...................................................................................................................................

c) Perché il padre di Natalìa veniva chiamato ‘Pom’?

...................................................................................................................................

d) Che cosa avevano in casa i Lopez che nessun’altro aveva?
...................................................................................................................................

e) Frances, dove comprava i vestiti nuovi?

...................................................................................................................................

3 
Vocabolario
Trova le parole itaiana per:

a) a scientist

b) close / intimate

c) a nick name

d) Nevertheless

e) in the same way

f) a tuft of hair

g) silk

h) male sons

i) refined

j) a novelty

k) the furniture

l) a china cup

m) how to furnish

n) how to serve
�  a made up word meaning something done badly


� with a French ‘r’





